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quei6  tend gob gind ab sens dil yil said yad gongd w6 langd di6 hongs yad hius hand aml b6 —=" 1 In those days John the Baptist appeared in the
o, K T 7 3 m bl o osE . A N E R OE O W, M e sisouxe w1y e TIB % | LF 1Y AT 1% a4 TF rAL 1% X T5 exh
wh o5 105 gab deb 105 yong6 dil def sif del gongl yi5 yol hanb qiengs 106 de5 mengd 5 8sal SNPS moT . 7 3 e m B R, “H AN G H MW, Y | wilderness of Judea, proclaiming, 2 “Repent, for the kingdom of
EHM, HEHF H. S e M. 48 O F B EMWE, heaven has come near.” 3 This is the one of whom the prophet
yo5 wii3 ji6 diaos pued duab  jia6 hong tangd hamf yal hongd bhil dengd bengd b lub sad liengh hanb youd did yad | 7N X A€ AA ”4\“' nx XL e ”"?\ a ”‘j\ﬁ\"* S TH XS AXT AT ne e 1| iy spoke when he said, “The voice of one crying out in the
i — & KW, iz M & M B O ® OE koo 5 HE OB M ¥ AR M onn o s, LERFHAL, T T RREEIML. 4WEET B EENK wilderness: ‘Prepare the way of the Lord, make his paths
e5 langd longl cul lai5 cueib yid sol wu5 end yol dan6 ho3 de6 kul e5 langd longl laid yind ne0 longl yous yib ) ) L ) R . K T I straight”” 4 Now John wore clothing of camel’s hair with a
BN # OH o2k oM, BT A WA OH W MmN #B Ok, e fth M K Bl EI;'(, éé L t{lg ; ;ée , u% FE;.:.ZE ;_%j ;FE jﬁ; ;% % Z.E".j'i ;J):( s ]ﬂE ;g %}I Z\ ;FE %é Iﬂ]i _% Ei; leather belt around his waist, and his food was locusts and wild
di6 yol dan6 hod siub sed siengd rin6 yind ned e5 zueih honey. 5 Then the people of Jerusalem and all Judea were going
R B % e, AR M MR R 00 3 x mE wa Ev e 1% 1n e mm e nl cu cme oan w3 nn 5v nn mx 12 +v 75 ue »s | outtohim, and all the region along the Jordan, 6 and they were
N RO 2Rk R A, BT B WA B Hh & B N A R, 6 At M #F 1 fth /£ A9 E | baptized by him in the river Jordan, confessing their sins. 1 il
SRR, Pers A B RGH R (S Y, AR, 2 “ek
TEPR I AL @ Y mhoche pXU B, REBET. 7 3 AL, f A(CTCEITN,
MR, REMMH F WERE, WEHER. © " REEWL. 4 WHFRRE
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yi5 ji6 Skuab gai4 ze6 hual Tuib sil lang3 hamb sad du5 sai4 langd va6 lai5 siub sed de6 gab yind ned gongd or 1w e axe oy axU 11 an re oy wa oimoan e ws rxt1 T w1a e oy o e L .| 7 But when he saw many Pharisees and Sadducees coming
7 — B OF 2L E A ON M A EON B R %W, B | — B o2 o o oA AR BoE % At ok 2 ¥, st BE MMM 2, “ 4k {M | for baptism, he said to them, “You brood of vipers! Who
linl ne0 jil siu6 do6 zua sangd giengl ged lind ned aid de5 lie3 jil jiongl lai5 1ind 5 hund nod linl ne0 warned you to flee from the wrath to come? 8 Bear fruit
“CofroMoE B ORI, B OZ R M OE Gk BE D K R OER M OTE R ? 8 AR M| we xe ux rr pU vl 64 31 b 14 E4 41 41 41k 8% H1bh caE Ch o ax 31 nn <u ¢ pxe 7 | worthy of repentance. 9 Do not presume to say to
ki4 206 zed zu6 siu5 8mu6 bhang zu6 yil wui5 si5 e5  gongd a5 bod lal han6 si6 wanl zol senl wl |18 E T, FE B & IR OB B K kIR MR sIRMEAEA yourselves, ‘We have Abraham as our ancestor’; for | tell
HEHMEFEH® . 94 B HU B &M #H , oA F & ke * you, God is able from these stones to raise up children to
gab linl ne0 gong len6 jil gual jio6 taod sind longl wub ban6 hua5 gab yind ne0 gio6 ki6 lai6 siengd wui3 a5 bob5 lal fj LA x; Pl AZXE ”vﬁ'%f rj a X‘{”H’ ?XVTW X‘{ {5 7"V”H’F:(€ Abraham. 10 Even now the ax is lying at the root of the
BOUR T B . G S B T AP A MR R A Mk oW ok R B oo h | oo O AREBUREM G, TEMALFRERMA K ® AR trees; every tree therefore that does not bear good fruit is
hanb e5 Sgial sunl def si6 hen§ zai5 bl tacd he6 di6 qiu6 ha5  hil gual bul 8sed hel guel sil e qiud deb | . S o : cut down and thrown into the fire. 7 fli—%& it 2 &84 A
FEMOT . 0B R B M. BURE B F o B R R R BB M| ) w0 R R RS m R M T . 10 | EEREAGAZE, I P, e
bhel hongd kanl ded dand gaod huid lai5 sio5 diaos B R B R E R AR TR AR ? 8 ARIMEEMER 2. 9 A
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linl ned gaid guei6 wal ke zuid gab linl ne0 sel led wib ji6 le5s bil wal 1i6 hai5 e5 bhel lai3 ah S T T T - e o 11 “I baptize you with water for repentance, but one who is
. N N R L e 31 nh {FH (XT XT 3 PXU (U 3l onh T 4l X K& 421 X 41 TF 7t 14 a7 heE
R M i, REOKERMEE, 7 Ml RE TN E R T g o momo®, RE KSR M, Ik E =Bk T more powerful than | is coming after me; | am not worthy to
wal len6 ke6 yi5 c5 qianl tual longl bul jil diel yi5 bhel ke6 siengd liengd hamb hueid ga6 linl ne0 sel led vi5 carry his sandals. He will baptize you with the Holy Spirit and
ToE EMMW E O OANE S M B EOEOE M KA R MR . 12 M we ain by mr mxe Tie hx ax B cmE kY 1k Y FL AIL TE rAe 6L 31 nh TI 41 sv 72 | fire. 12 His winnowing fork is in his hand, and he will clear
Gitd keb tiaod bhe2 ad 5 cod pad  bhel gab pad bhe Sdivd lil gand jiengd  bhe2 o heb gaod cengd ko6 hil gal | 3k G JE fb B9 HE KA EH G o M B OB OE M K IR M Ve . 12 il T | his threshing floor and will gather his wheat into the
FE M ETFHXRE, BHITE G A FH, BT B E; I ’ o ’ S \ S ‘ ‘ \ granary; but the chaff he will burn with unquenchable fire.”
luan il bal zaol 5 bheb caod sial  deb bhel dand ghi6 hiong5 hiong3 lieb hueid ki ren3 siol JroERmROTRE LA R AT AT g e A W Pt s e A TS a1 R, REKAA MBS, A R
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A B R OE L BB OB M BB A K M. A, BEAC/\HNBEN, REZERRAXSR
J:}i%o ”
hel si5 a05  ya5 sol siongd ga5 lil 1id gaod yol dan6 hed hial lai5 cui6 yol han6  bhel yi5 ted yi5 sel led R : o S e : S 13 Then Jesus came from Galilee to John at the Jordan, to be
N " N N - 3y P TR I AX HXL 4IY 41 %1 s u¥ 2% TE 3 A1 5% 44 udt 7§ la %Y £1 %Y TI %I ) . . )
130 By %, HROBR 4R I AR BL A B OR sk 3k A W, B M B A VR M. 14| g3 g oms g2, HS B8R 46 tn A ORI B Ay B O IS E sk 4k 49 8, 3 fb & fb g #% . | baptized by him. 14 John would have prevented him, saying,
yol han6 bul kiengl anl nel zeb yi5 gongd wal gaid ho6 1il te4 wal sel le4 jial sib 1il anl 8zua4 laid cueid “I need to be baptized by you, and do you come to me?” 15
Xwm A H BBEM, M, “BRBRZzENRBEREESZ2, RE B & & T I N T N SO Xe &F 0k 31 £ XE TI 41 ¥F P 51 14 ny 4% vz | But Jesus answered him, “Let it be so now; for it is proper
wab neb yab sol hui5 dal hen6 zai5 de6 jiongd jiu6 jiongd jiu6 bab lanl na6 anl nel zeb longl 14 %) A HE B ik, fil &, “lROZEMR B REME A, KRB B KK for us in this way to fulfill all righteousness.” Then he
W2 7 15 HE &K &, BOAE s K ot A Bt s B & B AR i, , o o , ‘ S consented. 16 And when Jesus had been baptized, just as he
giel hal jiengd dil 25 des yi5 de6 dongd yi6 a6 yas sol dul sel wans led  siongd il lais cu5 laif ;; ‘n;j , ]EE ;% El\ ;; ng ;ﬁ H‘]j; ”ﬂg ”"}; H}{]%:C H‘]j; ;é ;; ;F"Hi e 1’% % ‘};; .Eth came up from the water, suddenly the heavens were opened
SN ”» S = e VEY, [ER 2 B ¢ ? 7 15 b (=) “ EHl S % Hl H ¢ E ; . _— . .
& IE HZ . fi Bt A o= 7 . 16 HE Bk a8 ¥ 8 M8, € K E O R, ¢ & . to him and he saw the Spirit of God descending like a dove
tul rend 8til de6 wuib yi5 pad kuil yi5 Skuad diof sind 5 siengd liengd 8siu6 ji6 jiad hunl jiaod sio5 siangd lin5 gaod S ‘ L S S and alighting on him. 17 And a voice from heaven said, “This
XY 2% L1t TE RL & ¥ n4 xY HIX HEXL ] ‘Tt 1+ AX &k TI X5 %l HXL PV 4|
8 R R ) I — & i R T N N » ah ok 2 3 p | i "
R R B R A 4T B fin FH OB OBy % €6 & H B B 3 S o#of) & F H 2 . R . 16 BB Mk R vk 52 o, ¢ sk = | Ismy Son, the Beloved, with whom | am well pleased.” 13 #f
yib giengd gad taod tenb siongb wub 8siab yinl gongd zel si6 wanl 8gial a4 wal hil ai6 e6 wal dui4 H%_‘ﬂ%, EﬁﬁﬁﬁébﬂﬂﬂiU%’JEﬂ%M@E%’JEﬁ, g'ﬁﬁ%'ﬂﬁﬁﬂ%o
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yad sol de6 ho6 siengd liengd cuab nial gao4 hongh yad di6 hial ho6 mod gui4 yinl youd yid zuab sid sid zab o ) S N . o v . . e ’ . .
6 eh n m JU . 4 _— | P I LX HIR 4\ FL BIL A% AIL a4 TRk 1% Y 4 20 T 4XU Ih 1R kY qux P4 E.
LHRGR R W OROH W oW S HL, B, WM RSS2 VHR MR BE B E OB oW M B R OW, MR, WH R SE. 2ft & & i
- A
jiud yf‘ll jind al si6 yaob gal jiengdb pid 1i6 jiel yinl youdb ed mod kui4 laib gab yib gongd gal rud 1il 1 Then Jesus was led up bythe Spiritinto the
EHR, HTFTRBS K I w . 350 F W E R K BAMGE, B W] - oux e wn oar s cme wiL 21 41 a1 b IR nE one GXU 4% Qb kY ue WY ax
si6 sin3 5 8gial at  miengd lieng5 jil gual jiob tac3 bend siengd mi6 baol yi5 sual hui5 dal by si6 | FOF OB, FOM) R BRM R ) s . 351 BF M OB R R MR b B, “ B W | wilderness to be tempted by the devil. 2 He fasted forty days
MR o, W 4 B oA % o M. 7 afbA BB, X R and forty nights, and afterwards he was famished. 3 The
anl nel sial ¢b ji6 1e5 langd 8m6 si6 gan5 al kel jiad wab diao3 e5 o5 si6 kel sind sol gongd mil ji6 les ;’/L g f; 'Eiji F}LE % e ’j\‘ e Tjtllf % f; P ”%]ﬁﬁ R % fgf El\ 22 . 1 [ | tempter came and said to him, “If you are the Son of God,
o o N e P 2 /N RE } : ’ HI S = = I‘j/\ & ° 4 i ’ I e
EBEE M, C— M AN A RMETFERZIE E W, MRS M T GE — ¥ B o command these stones to become loaves of bread.” 4 But he
jib Co . Co . e . . . | answered, “It is written, ‘One does not live by bread alone, but
o - yE oY Tie aE I 4 8L 42X P AXK T4 4 TAT CwE ¢ L P %A Ph oLXT 41k Al | K€ 1 HRR R
o - o El AR R e B OB [, TR s b BT — H by every word that comes from the mouth of God.”” 1 HE &K%
. W B A AH R TR R, RO, MR GIEE. 2 M B E R,
I A RERAAREIE I35 . 3 S AR IR, “ARUWIRAE
PRI G, A B R, 7 4 AN, S0
BEREM, ‘—EAARETEZEEN, mAEMNITESE
—fF. 7
mob guid youb gab yid cuab gaod siengd siengd gab yidb he6 di6 sinb bhiob siongb guand cub rend aoh gad yid . N - ) . Co - . . . . L - - , 5 Then the devil took him to the holy city and placed him on
N . } " | ) o o N IR Y &Y A% 44 FL AL 9 KY Tk PH Fh onlh PAL K& 41X 1% TR Gh kY AT . _ .
SR X i A OB O o, AR TE M OB & o= JE, 6 AR &M BB BE RN EEEE RN EEY Y the pinnacle of the temple, 6 saying to him, “If you are the Son
gongd gal rtud 1il si6 sind e5 S8gial ad tiaob le6 kif wub sil wui5 jiengb yi5 bhel wui6 1il miengb of God, throw yourself down; for it is written, ‘He will command
o, “EwmiR e R oF, Bk FE AR R OE . A BB R @ VIV axX 31 7 Ph ocmE LT k1A TIY u IR P AL #L 5V 14 xU 31 niL siL xv | his angels concerning you, and ‘On their hands they will bear
lieng6 yi5 5 tens sud yal w5 yin5 ne bhel yongé qiud ga5 1il pes ki6 lai6 sol yid 1il bheb 6 hur6 sinl “f R MR T, BN X A RE, M E R @ 2 M| you up, so that you will not dash your foot against a stone.” 7
Lo RMET, B “MME H FLHEMKRBERFMUEBRADS 0 H Jesus said to him, “Again it is written, ‘Do no put the Lord your
cuid go4 yab sol huib dal yi5 bhund you6 si6 anl nel siad e6 8mu6 bhangd ge6 wuib zud eb Ei]']t 3; /f;@\ , Fﬁ %ﬂ . %; ;F% é % %; ;é ;,L]' ;é % ;Z Lﬁj; [;\ ;,L]' ;i F;.\ ;/1 ; Lﬁ;‘\ God to the test.” 5 JB 58 ) AA A AT B ZE 3, 44 fth e 1 B e vy
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jiad le6  mob guid gab yid cuab gaod ji6 zed gaid guand gaid guand €5 Bsual  sed gaib sol wub gol gal e5 gongd huad e e B T P D e e 13 ke a1y he wa 8 Again, the devil took him to a very high mountain and showed
ST, B R AMH 3 — A5 A am b, A FEBERMN b S B O OB W O M AR — B E e, R O B %K By ot | himall the kingdoms of the world and their splendor; 9 and he
denl hen6 di6 ghanl jiengd dui4 yi5 gongd wal bhel gab jel yil qie6 hod 1i5 jil yaod 1lil guid le6 laid baid said to him, “All these | will give you, if you will fall down and
& B OfE R OAET 9 ¥ M G, T, EHIE — U B M, M E MR BN KR | xres s s 8 s DAL KV PAT KT 1L av e 1 0k 4U 31 <1 14 31 @xU T1v 4% | worship me.” 10 Jesus said to him, “Away with you, Satan! For it
wad yab sol hui5 dal yib 720 siam4 sa4  dan6 bhun3 you6 si6 anl nel siad €6 bai4 wuib #® o IR ET; 9 B fh 3R, “CREMRE — U HIK, WMER B T K is written, ‘Worship the Lord your God, and serve only him.” 11
o 7 1W0H K B KM, “E PN, MLE! X XEEBESEMWN, ‘HR v Then the devil left him, and suddenly angels came and waited
wh ¢5 sind  gand al hob bhus yi5 ji6 led mo5 gui4 deb 1i6 kui5 vi5  tens sud tul rend deb cul henb WV“:V Lx TR Y Y T L AL Xﬁ’ LA f“j‘”*"l'f e onhim. 8 #F, FERAMM R — LA I mKL, RS
N W M TR OB M . C 7 1L BE B M B M. K fE gt 4 gk g | 0T 0 T WOIRER EE ML, T R & R SO RE R W e, o B, “RERIE DR,
0o aH\A‘ e 3o 9% AL EX hE Fh (oA A &Y | G ne KX IR %1 3% &Y LR TE LY MEARPETATER. 7 10 HEREEAR, “EN, #H! X
AR SRR CE R M. R B M. 7 10 B R B MBI M. R M ge gy | VCEERE, URREOH, WORERM. 71 K
GBI B L, RS IR IR R B A4 P A
JIZ 4% TI %% CX 7 &Y
Bom B2k R FR oA
a6 laid ya5 sol 8tia> gongl yol hanb hongd 1ia6 kid Sguail yi5 de6 ted huib gaod ga5 1il 1id yi5 1i6 kuib T o w sy e 12 Now when Jesus heard that John had been arrested, he
12 %% s BB 6K HE GE A W #0 X B, fhowb R I B o R R o 13 M B B | o 45 e mp 6F EE O oAy W W e T, 4b ot 3B [ ® I Rl Fl. 13 4 ¥ B £ 3= | withdrew to Galilee. 13 He left Nazareth and made his home in
na5 jiel 1id di6 kai5 pol nam3 diengé gul le6 laif hel si6 jiel bod jiol hamf nad hu5 jiol e5 de6 kul send Capernaum by the sea, in the territory of Zebulun and Naphtali,
EEMN, £ ETHE E FEF K, B E MR MK KR KM E, 14 58 | 5 p5 55 ax 9% a1l su TIv 85 3v 7 pE aX PA TE 3V CA PX nE Al tu T13 & 1 | 14 so that what had been spoken through the prophet Isiah
dil yil said yad sol gongd e6 de6 sil henb a6 jiel bob €5 tol de5  mad hul e tol des  ens haid e5 | AU o fE B W R OE &R A, B R EE M K M B X R M o, 14 5B A L | might be fulfilled: 15 “Land of Zebulun, land of Naphtali, on the
G0OLLE omoAT BEOMOMLE BT . 15 “ B M b, WM, WE N road by the sea, across the Jordan, Galilee of the Gentiles — 16
lo6 siongd  yol danb he3 jil biengd  ghuab bangl 5 ga5 lil lid 266 di6 o5 a6 diongl 5 lang3 Skuad diob 15 ”'v“zvf\ﬁ‘ e ”\]‘}‘ ” TIS he Ft' T we XAl ”‘ii' e XAl "%’ ‘”7“ 7€ | the people who sat in darkness have seen a great light, and for
oL, B WMaE &, 4 Mook R - 16 A TE T S N = B4 owofoB R OB T s “ M B9 kL RO kS, H those who sat in the region and shadow of death light has
gud duab gengd liongh dui4 hil gual ze6 di6 sil bhongd €5 nial yol ham6 yind 8yad laib eb gengd liongd laib 1in3 . I . . ) R S - ‘ . dawned.” 17 From that time Jesus began to proclaim, “Repent,
B K = %, B M % A FEFE Cop M2 R EN, Jt R R E ;é E , 2/; E ;J g L;%H , ;T\ ;E Eﬁ; uﬁt; ;J :F:J - 16 Zg ;«jz HZEL E,;L Eﬁ/‘]t 31 % gj g for the kingdom of heaven has come near” 12 1% AR B fk 5l %
ab siongd hil leb sid aoh yab sol de6 kaib sil suand bob gail gueib tend gob ghind ab %"J%%EZ*}%?EE%’ ﬁﬂ/ﬁﬁ@@?”ﬂﬂ%”ﬂelje 13 1@%%§/$%U, ?‘:E
Too 717 g B fE B f HROBR BE B MR H M, ¢ % @, R T 7.7 DY BIE QAL mXU 3Y TIR PXT TH L Xk CAE KIL u TE b 1L %1 Az QAL Bk A% AlL CHE B R ST A, S A R A RIS SR, 14 S LA
Kose Ju, B OB S AT M WM MR EN, b s R EE T . 7 | BOFEEMBIER T 15 ML, BEM L, W
WS L, AYEIEE, AMRIIAIFR] - 16 AATE BRI
HALOFY QE P TRl LX 41X FF P Tud X K% GXT KT (AT U1hL CHE NEFIE K=, B AREIET RAE IR B, =
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yi5 8giah guei4 gah 1il 1i4 hail binl e5 sib aoh 8kuad dio6 neng6 wui5 Shias di5 sai4 meng3 lant5 giod yi5 pil oy vaxe iy a1 rE et e e en e ik <L Tur a1 PR sy uis ey 18 As he walked by the Sea of Galilee, he saw two brothers,
18 i & i@ o R ORI W W RO RE R, F Bl M A Mo, ' OPT, ON MM | g ok i hn AR M VB M MR, E S W A W oB ., M, A 5 0 4 | Simon, who is called Peter, and Andrew his brother, casting a
diel ham6 an5 diel lud yin5 ne0 di6 hai4 lai6 min5 ya6 bhangd yins wui5 yinb ne0 si6 yu5 hul geb  gab net into the sea — for they were fishermen. 19 And he said to
B, M o2 Mg, flh MW E m M A - B A M2 SR o 19 B BR | 51 ae re m ome ax &y nn P FE 41 niB LY Kk b AU EY b 70 X i1z n #v | them, “Follow me, and | will make you fish for people” 20
yin5 el gongd duit wal lai3  wal bhel ga5 linl ned zed jiud siengd yu5 langd e5 langd yins ne0 hes | B A, A % B R, fbh AR M T oW MO - R MM R M K. 19 Bt BR M | immediately they left their nets and followed him. 21 As he
fb M FE . ¢ FE R &R, IR OE A KM E B ko AN M OAN . 7 20 = ’ o S / | went from there, he saw two other brothers, James son of
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